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PaGouyto nmporpamMmmy IUCHUILTAHBI COCTABUIL:
nporouepeit Auapeit AnapeeBuy PaxHOBCKuUM, cTapiiuil penoaaBarTeib

(®.1.0. pazpaboTurka IporpaMMBI TIOJTHOCTHIO, YUEHAs CTETIICHb, YICHOE 3BaHUE)

PabGouass mporpamMma gucHUIUIMHBL «JlpeBHerpeueckuid A3bIK KHUTH JlesHuii»
pa3paboTaHa B COOTBETCTBUU C LlepkOBHBIM 00pa3oBaTEIbHBIM CTAHAAPTOM BBICIIETO
JYXOBHOI'O 00pa3oBaHus no nanpasienuto «lloocomoska cayscumenei u peaucuo3sHo2o
NepcoHana perusuo3Hvlx Opeanu3ayuLL»

JucuuminHa yCTaHOBJIEHA YY4EOHBIM TUIAHOM OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMBI
BBICIIIEr0 0Opa3oBaHus 1Mo HanpasieHUto «IloaroroBka ciaykureseil U peJUTru03HOT0
NMEPCOHAIA PEJUTHO3HbIX OPraHU3aluil», YTBEPKICHHBIM YYEHBIM COBETOM
MOCKOBCKOM TyXOBHOM aKaJIeMHUHU
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1. Ileau u 3a1a49M OCBOEHUSI AUCHUIIINHBI

[lenpr0 AguCHUIUIMHBL «JI[peBHErpeUeCKUM A3bIK KHUTH [lestHui» sBisieTcs
M3y4YeHUE TPaMMAaTUKA U OCHOB CHUHTAKCHCA IPEBHEIPEYECKOrO sA3blKa Ha IMpUMeEpe
kauru JlessHuii, GopmupoBaHue y chymiateneii HaBBIKOB B MPUMEHEHHH 3HAHHWM IO
JPEBHETPEUECKOMY SI3bIKY B NPO(GECCHOHAJIbHOW AESITENbHOCTH, YMEHHUS YHUTATh U
IIEPEBOJIUTH C INOMOILBIO CJIOBapsi OpUTIMHaJIbHbIE TeKCThl CBsueHHoro Ilucanwus, a
TAaK)K€ PEAJM30BBIBaTh  (PUIIOJOTMYECKHM  aHalu3  HUCCIAEAYEMbBIX IaMSITHUKOB
OHOJIEHCKOro A3bIKA.

3apaun

Nzyuenue kypca «/lpeBHerpeueckuil s3plk KHUTH JlesHuit» TpeOyeT pelieHus
CIEAYIOIINX 3a1ay:

1) YcBoeHue 0cOOCHHOCTEH rPaMMaTHKH OPUTHHAIBHOTO SI3bIKa KHUTH J{esTHMiA.
2) d®opMupOBaHUEC YMECHUN W HABBIKOB YTCHHUS, aHAIM3a U MEPEBOAA OPUTHHAIBLHOTO
TekcTta CesimeHHoro IIucanus Ha IpeBHErPEUECKOM SI3BIKE.

2. MecTo IMCUMILIHHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOH MPOrpaMmbl

Jucnumimaa «/[peBHerpeueckuit 136Kk KHUTH J{essHUiD) BKIIIOYEHA B 0053aTEIIBHY IO

4acTh Y4eOHOTO IJIaHa.

2.1. TpeGoBanus K MPEABAPUTEIBHON MOATOTOBKE oOydarommxcs. JlaHHas mucruIimHa
M3y4daercsi BO BTOPOM cemecTpe. JIMCHUIUIMHAMY, Ha KOTOPBIX OCYIIECTBIISETCA
IpeaBapUTeNIbHAs MOArOTOBKA 00YUYaIOIUXCS, SIBISIOTCS

» «JlpeBHerpeueckuil sa3pik CBsimeHHoro Ilucanus» (1, 2 cemectpbl 1 Kypca
IPOrpamMMBbl);

» «Bsenenne B sk3eretuky CpsmenHoro Ilucanus» (1, 2 cemectpel 1 kypca
MIPOTPaMMBI).

2.2. VI3ydaercst BO B3aUMOCBSI3H CO CISAYIOIUMHU TUCHUTIITUHAMU:

* «Bsenenne B sk3eretuky Casimennoro Ilucanus» (1, 2 cemectpsl 1 Kypca
MPOTPaMMBbl).

2.3. lucuMIiiHbl ¥ TPAKTUKH, I KOTOPBHIX OCBOCHHE JaHHOW JUCITUTUIHHBI

HEOOXOMMO Kak MpeIlIecTByolIee, He TPeOyroTCs.

3. [lepeueHb MJIAHNUPYEMbIX Pe3yJabTATOB 00y4YeHUSs MO TUCIUIINHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHMPYEMBbIMHU Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHS
00pa3oBaTeIbHOI MPOrPpaMMBbI

Kox m HanmenoBanue

KOMIICTCHI MU

NHaukaTopbl 10CTHIKEHUSE
KOMIIeTeHIU I

I[Inanupyemble pe3y/bTaThl
o0yueHusl MO JUCIUIJINHE

OIIK-2

CrniocobeH npuMeHsITh
yIIIyOJICHHOE 3HaHHE
n30paHHO# o0macTu
TEOJIOTHH TIPU PEIICHUN
TEOJIOTUYECKUX 3a/1a4

OIIK-2.3

CrniocobeH MpUMEHSTh OJTy4YeHHbIC

3HAHUS MPH PEIICHUH 33/1a49 B
o0J1acTu OMOJIEUCTUKHI

3HaTh: BaXHeWIINne
POOJIEMBI HCTOPUU U TEOPHH
JPEBHETPEUECKOro S3bIKa
kHUrH Jlesuuii. MeTonuky
CaMOCTOSITEIBHOU PabOTHI C
OpUTHHAIILHBIMHA TEKCTAMHU.
YMeTh: NpUMEHSTh
MOJIyYEHHBIE TEOPETUUECKUE
3HaHMS B TpodecCHoHATbHON




JACATCIIbPHOCTH, YUTAThb
OpUTHMHAJIBLHBIC TEKCTHI HA
JIPEBHETPEUECKOM SI3bIKE.
Baanerns: HaBRIKaMU
onpeeaeHus
JIMHIBUCTUYECKHX
0COOCHHOCTEH TEKCTa,
HaBBIKAMH YCTAHOBJICHUS
BpeMeHI/I HaltnCaHus
OPUTHMHAJIBLHBIX TEKCTOB,
HCXOJIS U3 €TO
JUHTBUCTUYECKOHN crielu(HKH.

4. CTpyKTYypa U coAepKaHue TUCHHUILIHUHBI
4.1. Pacnipene/ieHre TPyA0eMKOCTH JUCHUILIMHBI 10 BUaM padoT.

O6mast TPyAOEMKOCTh

AKaACMHNYCCKHUX 9aCOB.

@opMa KOHTPOJISL — 3a4€m ¢ OYyeHKou 2 cemecmp.

TUCIIATUINHBI

COCTaBJISICT

2 3au€THBIC CAMHMILI, 72

Bun TpynoemMKkocTh

(B akaz. yacax)
Oo01mast TpyA10€MKOCTD 72
KonTakTHbIE Yachl (ayauTopHasi padoTa) 24
3aHATHS JTEKIIMOHHOTO THUIA 8
3aHsaTHs B IpakTHYeCKon hopme 16
CamocrosiTe/ibHasi padoTa 00y4aouuxcst 48

o0Oy4eHus)

B TOM YHCJIE C HCITIOIH30BAaHUEM JTUCTAHITMOHHBIX
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTHIA (IJ151 3a09HON (POPMBI

IIpoMe:kyTouHAast aTTecTANMS (324YCT C OLCHKOM)

4.2. CoaepkaHue TUCHMILIMHBI
TemaTnyeckuy miaH

KoangecTBo yacos
= (B akaz. gacax) DopmeI
HaumMeHoBaHue pa3ieioB U 3
TeM = 3aHATUS samaThA | BCETO KO- TCKyIICro
8 | nextmonno- | cemunapc- abora| HACOBTO | | KOHTpOA
TO TUIIa KOro Tuma p TEMEC u
Tema 1. KOHCITEKT
2 2 2 4 8 OIIK-2 ’
ITagexu. OIpocC
Tema 2. KOHCITEKT
2 2 - 6 8 OIIK-2 ’
ApPTHUKIIb. OIpocC
Tema 3. KOHCITEKT
2 2 2 6 10 OIIK-2 ’
HMmena npunaratesbHbIE. oIpoc




Tema 4. 2 2 2 6 10 |omx-2 KOHCIICKT,
MecTonmeHus. Onpoc
Tewma 5. 2 i 2 6 8 OITK-2 KOHCIICKT,
IIpenyoru. OMpocC
Tewma 6. 2 i 2 6 8 OITK-2 KOHCIIEKT,
3aJor. OIpocC
Tema 7. 2 i 2 6 8 OITK-2 KOHCIIEKT,
Haknonenwue. OIpocC
Tema 8. 2 i 2 6 8 OITK-2 KOHCIIEKT,
I'naromn. OIpocC
ATTEecTanui 3a ZU ceMecTp 2 i 2 5 4 OITK-2 KOHCIIEKT,
(3a4eT ¢ OEHKOI): OIpocC, TECT
Hroro Bo Il cemecTpe: 2 8 16 48 72 -

HToro mo pucuunjInue: 8 16 48 12 -

4.3. Buabl caMoOCTOSITEIbHON BHEAYAUTOPHOMH padoThI

1) PabGora ¢ TekcTamu;
2) UrteHue IUTEPATYPHI.

4.4. Conepxkanue, BUIbI 1 00bEM CAMOCTOSITEJIbHON BHEAYAUTOPHOH PadoThI

HaumeHnoBanue
Bugsl u conepxanue dopma
TeMbl (pa3jaeJia) N
CaMOCTOATCIIbHOU pa6OTLI OTYCTHOCTH
AMCUMIIIMHBI (MOYJIA)
KOHCIIEKT,
Tema 1. pabora ¢
[IpopaboTka yueOHOTO MaTepuaa.
ITagexmn. TEKCTaMHU,
YCTHBIM OTPOC
KOHCIIEKT,
Tema 2. paboTa ¢
[IpopaboTka yueOHOTO MaTepuaa.
ApTHUKITb. TEKCTaMHU,
YCTHBIN OTPOC
KOHCIIEKT,
Tema 3. paboTa c
[TpopaboTka yueOHOTO MaTepuaa.
Hmena npunaratenbHbIE. TEeKCTaMH,
YCTHBII OIIPOC
KOHCIIEKT,
Tema 4. paboTa c
[TpopaboTka yueOHOTO MaTepuaa.
MecTouMeHusl. TEeKCTaMH,
YCTHBII OIIPOC
KOHCIIEKT,
Tema 5. paboTa ¢
[IpopaboTka yuebHOro MaTepuaia.
[Ipennoru. TEKCTaMHU,
YCTHBIN OITPOC
KOHCIIEKT,
Tema 6. paboTa ¢
[IpopaboTka yuebHOro MaTepuaia.
3aror. TEKCTaMHU,
YCTHBIN OITPOC
KOHCIIEKT,
Tema 7. paboTa ¢
[IpopaboTka yuebHOro MaTepuaia.
Haknonenue. TEKCTaMH,

YCTHBIN OITPOC




Tema 8.
I'nmarou.

[IpopaboTka yueOHOTO MaTepuana.

KOHCIIEKT,
paboTa ¢
TEKCTaMHU,
YCTHBIN OTIPOC

5. OHeHO‘IHbIe cpeacrea AJsl TEKYIIEro KOHTPOJIsI U HpOMe)ICYTO‘IHOﬁ arTrecrannmmu
oﬁyqamumxca 1o uTOoraM OCBOCHHUHA NUCHUIIIMHBI

5.1. TunoBbIe KOHTPOJIbHbIE 32JAHUS U MHbIE MAaTePUAJIbI, HE00XOAUMBbIE JIJIf
OLICHKHU 3HAHWI, YMEHNH U HABBIKOB 00y4YAIOIUXCH

Ne | HammeHoBaHme
pas3aena

JUCHUILIMHBI
(MoayJin)

Bun
3aJlaHu A
IS
TeKylIero
KOHTPOJIS

IIpuMepHbBIE CIMCKU BONMPOCOB ISt
TeKylero KOHTPOJIst

1 | Tema 1.
ITanexwn.

oIpoc

Tema 2.
ApPTHKIIb.

oTpoc

N

10.

11.

12.

13.

14.

WMmennTenbHbIN nagex. IMEeHUTEIbHBIN HaIex
noanexaiiero JdesH. 1:7. IMeHUTEeNbHBIN
Ma/1e’K MIMEHHOW YaCTH CKa3yeMOro
(MIMEHHUTETbHBINA MPETUKATUBHBIN).
HNmenuTenbHblil nagex IpoCTOro NPUIOKEHUS.
I'pamMMmaTudecky He3aBUCUMOE yHOTpeOIeHHe
WMEHHUTEIBHOTO Majaexa. UMeHuTenbHbIN
npenacrasieHus (nominativus pendens) JlesH.
7:40.

[Topspok npuoputetoB JesH. 9:20.
CemanTndeckas cBsi3b. OOpaTuMas IPOTIO3HIIHSL.
[Tpono3uiiuu noamuoxectBa. OOpaTumMbie
MIPOTIO3UITUH.

3aMecTuTeNbh UMEHHU CKazyemoro (&ig +
BUHHUTENBHBIN TIafex). C yivopon Hesn. 4:11. C
hoyiCopon Hesn. 19:27.

3BarenbHbI nagex. Ocoboe ynoTpedieHue B
kuure Jesauii. Hesn. 13:10; 1:24; 13:10.
PonurtenbHbIi nagex npuHaaiIeKHOCTH. JlesH.
17:5; 21:8.

OrnpenenuTenbHbIN pOAUTENbHBIN TTafex JlesH.
7:2.

PonurensHbIiii magex conepxumoro JlesH. 6:3.
['maronbHbINA pOAUTENBHBIN M1AJIEK
conepxumoro JlesH. 2:4; 4:8, 31; 9:17; 13:9;
3:10; 5:17; 13:45; 19:29.

PonurensHbiil manex npuioxenus JesH. 2:33;
22:20.

[IpenukaTuBHBIA pOAUTENBHBIN NafexK [esH.
1:12; 7:58; 18:1282; 21:8. PoguTenbHbli magex
otnenenus [esn. 15:29.

PonuTenbHbIN nagex Opu OTIIIaroJbHbBIX
CYIIECTBUTEIIHHBIX.

CyOBeKTHBIN poauTenbHbIN magex JesH. 12:11.




15.

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

PoauTenbHBIN TTafeK IIEHBI WM [IEHHOCTH, UJIN
kauectBa JlesH. 7:16. PoauTenbHbIi magex
I10CJIE HEKOTOPBIX I1aroyioB JesH. 9:7.
PonurtenbHbIil magex mocie HEKOTOPBIX
CylIecTBUTENbHBIX JlesH. 23:7.

JlaTenmbHBIN Magek CChUIKK/OTHOIICHUS JlesH.
16:5.

OTHuyeckuil gaTenbHbIi magex JesH. 7:20.
JarenpHblil nagex nosydarens [esH. 23:26.
JlaTenbHbIN Maiex NpUHAIICKHOCTH JlesH.
8:21; 2:43.

[IpenukaTuBHBIN AaTEIbHBIN Nanex [esH.
16:21; 24:24.

JartenbHblii magex mecta\ cdepsr Jesn. 16:5.
JatenbHblii nanex npasuna JesH. 14:16.
JlaTtenbHBIN magex coobmecTsa JesH. 9:7; 9:39;
10:45; 11:3; 13:31.

JlaTenpHBIN Manex odpasa nencteus JlesH.
11:23; 16:37.

JlaTenbHBIN MaIexK CPeICTBa/MHCTPYMEHTA
Hesn. 12:2; 12:6; 26:18

BunutenbHbIN nagex npsaMoro T0MOTHEHUS
Hesn. 10:14; 14:24.

[IpenukaTUBHBIN BUHUTENBHBIN NTafex JlesH.
9:11; 3:2; 15:37; 17:16; 27:8, 16; 17:7; 18:5, 28;
274,

BuHuTEeIbHBIN MMaJCK MOAJICKAIIETO
nHpuauTHBa [esn. 11:15; 7:19; 8:31.
JIBycMbICiIeHHbIE KOHCTpYKIMK [lesH. 28:6.
BunutenbHbIi nagex B MPOCTOM MPUIO0KEHUN
Hesa. 16:31; 1:23; 2:22; 3:13 BuauTenbHbIH
nanex mepsl ean. 7:20.

BunurensHbiil nagex npu kiaateax JesH. 19:13.
OO6bIuHBIE CTIOCOOBI YITOTpEOICHUS apTHKIA. B
KauecTBe MectronMmenus [esH. 15:3; 3:5; 4:21;
5:8; 16:31; 17:32; 14:4; 17:18; 28:24; 15:1.
Aptukis cyocrantuBamu Jesn. 10:9; 19:15;
1:7; 2:24; 6:10. ApTuKIIb KauecTBE
cyOcranTtuBatopa [esn. 18:6; 27:20; 11:2;
26:13; 27:19; 7:40; 1:19;

OtcyrtcrBue apTukis. MiMeHa coOCTBEeHHbBIE
Hesa. 19:13;26:24. IMeHHBIE 9aCTH COCTABHBIX
MMEHHBIX CKa3yeMbIX. AOCTpaKTHBIE
cyuiectBuTenbHble JlesH. 7:10.

APTHKIJIb C OTHOPOJAHBIMU CYOCTaHTUBAMH,
COCTMHCHHBIMH COI030M KO, (TTpaBUIIO
I'penBminia llapna u poaCTBEHHBIE
koHcTpyKumn) HesH. 15:38; 3:14.

Tema 3. onpoc
Nmena
npujiaraTCJabHEIC.

orpoc
Tema 4. p

He3saBucumoe i cyOcTaHTHBHOE
ynotpeOieHrne MMEHHU TIpriaraTebHoro JlesH.
2:33.

YnorpebaeHnue nmpuiiaraTeabHbIX B
IIOJIOXKUTCILHOM cTenenu [esu. 27:14.




Mecronmenusi. YnorpebieHue npuiaraTebHbIX B
cpaBHUTENBHOM cTenenu JesH. 13:31; 17:22;
21:10; 24:17.

3. YmotpeOieHue npuiaraTeabHOTO B
IIPEBOCXO0IHOM crenenu JesH. 16:17.

4. Cps3p UMEHH NPUIIAraTeIbHOTO C UMEHEM
cymecTBUTeNbHBIM. [lepBast aTpuOyTUBHAS
nozunmst JesH. 9:31. Bropas atpuOyTuBHas
no3unus esn. 11:15. Tpetsst arpubyTuBHas
mo3unus JesH. 2:20.

5. IlpenuxatuBHOE cioBopacnonoxeHue. [lepsas
npenukatuBHas no3uuud JesH. 7:39. Bropas
npeaukatuBHas no3unus esu. 8:21.

6. Mecroumenus. HomunatuBHble criocoObl
ynotpebnenus. Impasza Jesn. 27:31.

7. WN306wITounHOCTh [esH. 22:19.

8. MecroumeHne B KOCBEHHBIX najexkax. OObaHOE
ynotpe6nenue (anapopuueckoe) JesH. 27:32.
BosBparnoe ynorpebnenue lesH. 14:17.

9. VkaszarensHble MecTouMeHus. ODTol (OIU30CTh)
Hesn. 4:11; 1:18; 6:13. ‘Exeivot (yaaneHHOCTB)
Hesa. 15:11. “Od¢ llesn. 21:11. OTHOCUTEIBHEBIS
mectoumenus. Ot lesn. 4:10; 26:12.

10. Bonpocutensubie Mmectoumenus JesH. 1:11.

11. Heonpenenennoe Mmecroumenue Jless. 3:2; 27:8.

12. Bo3Bpatubie mectonmenus JlesH. 1:3; 12:11.

orpoc 1. UcTopuKO-KpUTHUYECKUN METO TOJIKOBAHUS
bubnuu: ucropus 3apokKIeHUs U pa3BUTUS METO/IA.
2. llenu 1 MeTOABI UCTOPUKO-KPUTHUECKOTO
noaxona K ToiakoBanuro Casammennoro Iucanus.
3. K. bapT u repMeHeBTHKA TUAIEKTUUECKOMN
TEOJIOTUH.
Tema 5. 4. P. BynpT™MaH u riporpamma eMudosIoru3zanum
[Ipenmnoru. HOBO3aBETHOI'O MTPOBO3BECTHS.
5. «HoBas repmeneBTHKA
6. bubneiickas kputuka smoxu [loctmoaepHa.
7. «HoBas nuteparypHast KpUTUKA»
8. KoHTekcTyallbHbIE M COLIMOJIOTUYECKUE TTOAXOIbI
B COBPEMEHHOM OMOJIeiiCKOi repMEeHEeBTHKE.
1. [Tpemtoru. Ava, [esn. 17:6.
Tena 6. 2. Eivj - ocHOBHBIC CITOCOOBI yIIOTpEOICHUS
(TONBKO € BUH.IL.).
3asior. .
3. [TpuuunaHOE €ic B JesH. 2:38.
4, Ilepi, Hesn. 25:18.

1. TIpocroii neiicTBUTENbHBIM 3amor esH. 27:32.

2. Kay3zaTuBHbIi neiicTBUTENbHBIN 3a10T JlesH.
21:11.

Tema 7. N .
3. JleticTBuTeNbHBIN 3a50T cocTostHus JlesH. 17:5.
Haxnonenwue.

4. Bo3BpaTHBIN AeCTBUTEILHBIN 3aj0T J{esH.
13:46.
5. Ilpsmoit cpennuii 3anor [esn. 12:21.




6. W30bITounblil cpeanuii 3anor JlesH. 5:2.

7. KayzaruBHslii cpeanuit 3amor esH. 21:24; 1:18.

8. Jo3BonurenbHbli cpeaumii 3aior [esH. 22:16.

9. Crpanarenpabie KOHCTpYKIuu JlesH. 10:38.

10. Ilpocroii cTpanarenbHbIil 3amor JesH. 1:5.

11. VI3psaBHUTENIHPHOC HAKIIOHCHHUE.

12. TloBecTBOBATEIbHOE U3BABUTEIBLHOC
HakJioHeHue JlesH. 6:8.

13. BompocuTenbHOE U3BIBUTEIHHOE HAKIIOHEHUE
Hesa. 12:18.

14. YcnoBHOE H3BIBUTCILHOE HAKIOHEHHE JlesH.
16:15.

15. I[loTeHMAaIbHOE U3BIBUTCIBHOC HAKIIOHCHUE
Hesn. 4:12.

16. 3psBuTenbHOE HaKIIOHEeHHUE ¢ 0Tt [esH. 4:16;
4:13; 10:38

17. VBemarenrHOe cociiaraTejlIbHOE HAKIOHEHUE
Hesn. 4:17; 7:34.

18. CoBemiaTenpHOE cOCIaraTeIbHOS HAKIIOHCHUE
Hesa. 13:10.

19. CocnaratensHOe HaKJIOHEHHUE 3anpeTa JlesH.
7:60.

20. [IpunaTouyHoe npeiokeHue neiu ¢ tva JesH.
16:30.

21. CocnaraTtenbHOE HAKJIIOHEHHUE C TJIarojaaMu
0os3aM JlesH. 13:40.

22. KocBeHHOE KellaTelbHOEe HAaKIIOHEHHE J[esiH.
21:33.

23. YCIIOBHOE KellaTelIbHOE HAaKJIOHEHHUE JlesiH.
20:16.

24. IoenurenpHoe HaknoHenue desn. 10:15;
15:29.

Tema 8.
I'naro.

Hacrosmee Bpems [esn. 9:34; 25:11.
[IponomxenHoe HacTosiee Bpems JesH. 3:12.
MHuorokpatHoe Hacrosuiee Bpems JedH. 7:51.
Oco0bIe KaTeropuu yrnoTpeOaeHNs HaCTOSIIETO
BpeMeHI/I Hacrosimiee BpeMs, COXpaHEHHOE B
KOCBEHHOM peun [esH. 4:13.

el N S

o. [TponomxeHHbIH (OmUcaTeNbHBIN) UMIEP(HEKT
Hesn. 3:2; 15:37.

6. Hauunatensnsliit umnepdexr lesH. 3:8.

7. Mmuorokpatabiit umnepdekt esn. 2:47; 3:2.

8. Oco0ble kaTeropuu ynotpedaeHust ummnepdexra.

NmvmepdexT nonsITKy (TeHISHIINH, HaMepeHus) JlesH.
26:11.

9. NmmepdexT, coxpaHeHHBI B KOCBEHHOH peun
Hesn. 4:13.

10.  Koncrarupyromuii aopuct JlesH. 9:40. 3

11.  3asepuwuTenbHsblil aopuct JesH. 5:39.

12.  Dmwmcronspusiii aopuct Jesn. 23:30.

13. bynymee Bpems. [IpenckazarensHoe Oymyiiee
Bpemst [lesn. 1:8.
14.  HUcuepneiBaroumii mepdekt (WIn T.H.




3aBepiuuTenbHbIN nepdekt) HesH. 5:28. AopuctHblit
nepdexT (uu ucropudeckuit nepdexr) JesH. 7:35.

npuuactus Jean. 7:55; 13:43. [IpeauxatuBHbIE
npuyactus JlesH. 7:56.
21.  CyOcraHTHBHpOBaHHBIC (HE3aBUCUMBbIC)
npuyactus JlesH. 1:16.

23. Hononusromume npuyactust JesH. 12:16.
24.  llepu¢pactuueckue npu4actusi (WIH T.H.
onmcaTenbHoe cripsbkenue) JlesH. 21:29.

15. [TepdexT co 3HaYeHNEM HACTOSIIET0 BPEMEHU
Hesta. 26:27.

16.  HcuepnbiBaronuii rmrockBamMrnepexT (Win T.H.
3aBEPIIUTENbHBIN TUTFOCKBammiepdekT) [esH. 8:27.

17.  IlmockBamMrep(deKT co 3HaYeHUEM OOBIYHOTO
npomwioro JesH. 1:10; 16:9.

18.  Mudunutus npuuuns esH. 4:1-2.

19.  UuduaHTHB cpencTBa (év T® + HHPUHUTHB)
Hesn. 3:26.

20. CoOCTBEHHO abEKTUBHBIE (3aBHCUMBIC)

22. ['maronbubie npuuactus Jesan. 2:13; 5:41; 9:22.

5.2. IlpuMepHBIii IepedYeHb BONPOCOB ISl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlUN
00y4Yaromuxcs o HTOraM OCBOCHUS AMCUMILIMHBI.

Bormpocs k 3a4€Ty ¢ oneHkoit (2 cemecTp):
Bonpocsl o teme 1
1. UmenuTenbHbIA naaek. MIMEeHUTEeNbHBIN najex momaiexamero JesH. 1:7.

NMeHuTenbHbIN Naje’K MMEHHONW YaCTH CKa3yeMoro (MMEHUTEIbHBIN MPeTUKaTUBHBIN ).

2. IMeHUTENbHBIN MajIeX MPOCTOrO MPHUIIOKEHUSI.
3. 'pammaTHUeCcKn HE3aBHCUMOE YIIOTPeOIeHHE MMEHUTEILHOTO MajIexKa.
NMmenutensHbIN npeactaBieHus (nominativus pendens) JesH. 7:40.

4. Tlopsinok npuoputeroB [esH. 9:20. CemanTudeckas cBsa3b. OOpaTuMasi MpOITO3UITHSI.

[Tpono3unmu noamMHoxecTBa. OOpaTUMBIE TTPOTIO3UIIUH.

5. 3amecTHTellb IMEHHU CKazyeMoro (gig + BUHUTEIbHBIN nafex). C yiyvoupot JesH.
4:11. C hoyilopon Hesn. 19:27.

6. 3BarenpHbIi nagex. Ocoboe ynorpednenue B kaure Jesunii. esn. 13:10; 1:24;
13:10.

7. PonutenbHbli naex npuHaaiexuHocty. Jlesu. 17:5; 21:8.

8. OnpenenurenbHbIi poauTenbHbIN naaex esH. 7:2.

9. PonutenbHblii magex coaepxkumoro esH. 6:3.

10. I'nmaronbHBINA pOAUTENBHBIN Nafexk coaepkumoro JesH. 2:4; 4:8, 31; 9:17; 13:9;
3:10; 5:17; 13:45; 19:29.

11. PoputenbHbIN nagaex nprioxenus JesH. 2:33; 22:20.

12. IlpenukaTuBHBIN poauTenbHbIN magex Hesn. 1:12; 7:58; 18:1282; 21:8.
Poaurenpubiii magex oracneHus desH. 15:29.

13. PoguTenbHBIN MaAeK MPH OTIJIArOJIbHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX.

14. CyObexTHbIl poauTenbHblil nagex lesH. 12:11.
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15. PoguTenpHbIN NaJeX [IEHBI MIIH LICHHOCTH, WX KadyecTBa [esH. 7:16. PoguTenpHbIH
MaJIe’x MOCje HEKOTOPBIX riaronoB JesH. 9:7.

16. PoautenbHBIN aeK MOCTIE HEKOTOPBIX CyIIeCTBUTENbHBIX JlesH. 23:7.

17. JlarenpHBIA Magek cChlIKM/OTHOIICHUS JlesH. 16:5.

18. Dtuueckuii narenpHbId nagex Jesa. 7:20.

19. laTenbHblil magex nomyydarens JesH. 23:26.

20. laTenwpHbIi agex npuHauiexxHoctu JesH. 8:21; 2:43.

21. [lpenukaTuBHBIN naTenbHbIN agex HesH. 16:21; 24:24.

22. JlaTenbHblil magex Mecta\ chepsl JesH. 16:5.

23. laTtenwbHbli agex npasuia esH. 14:16.

24. JlarenpHbIl Tagex coodmectna [esH. 9:7; 9:39; 10:45; 11:3; 13:31.

25. JlarenbHbIi magex obpasa nevictus Jesn. 11:23; 16:37.

26. JlarenbHbIi magex cpeacrBa/unctpymenta [esn. 12:2; 12:6; 26:18

27. BuHutensHBIN maaex npsamoro gononaenus Jesn. 10:14; 14:24.

28. llpenukaTUBHBIN BUHUTENBHBIN Tanex Jesn. 9:11; 3:2; 15:37; 17:16; 27:8, 16;
17:7; 18:5, 28; 27:4.

29. BuHuTenpHBIN manex noanexaniero nHbuantuea Jesu. 11:15; 7:19; 8:31.
JIBycMbIcneHHbIe KOHCTpYyKIMU JlesH. 28:6.

30. BunuTenpHbIN nIafiexK B MpocToM npuinoxkenun JesH. 16:31; 1:23; 2:22; 3:13
BunurenpHbii agex mepsol lesH. 7:20.

31. BunurenpHbI naaex npu kiasaTeax JesH. 19:13.

Bonpocs! o teme 2
1. OObBIYHBIC CIIOCOOBI yHIOTPEOJICHHS apTUKIIL. B kauecTBe MecTonMmeHus JlestH.
15:3; 3:5; 4:21; 5:8; 16:31; 17:32; 14:4; 17:18; 28:24; 15:1.
2. Aptukib cyocrantuBamu JesH. 10:9; 19:15; 1:7; 2:24; 6:10. ApTukibs kauecTBe
cybcranTuBaropa JesH. 18:6; 27:20; 11:2; 26:13; 27:19; 7:40; 1:19;

3. OtcytctBue aptuxis. Umena cooctBennsbie JlesH. 19:13; 26:24. UmenHbie yactu
COCTaBHBIX UMEHHBIX CKa3yeMbIX. AOCTpaKkTHbIE cyliecTBUTENbHbIE JlesH. 7:10.
4. ApPTHUKIIb C OTHOPOJHBIMHU CYOCTaHTUBAMH, COETMHEHHBIMH COIO30M KO,

(npaBuiio I'penBuiuta lapna u poncrTBenHble KOHCTpYKIUK) esan. 15:38; 3:14.

Bomnpocs! mo teme 3
1. HezaBrucumoe uinu cyOCTaHTUBHOE yHOTPEOIEHHE UMEHHU NpujiararesbHoro JlesH.
2:33.
2. YrorpebieHue mpuiaratesibHbIX B MOJOKUTEIbHOMN cTenenu [esH. 27:14.
YnorpebieHue npuiaratesibHbIX B cpaBHUTEIbHOM cTenienn JesH. 13:31; 17:22; 21:10;
24:17.
3. YnoTpeObieHune npuiaraTebHOro B MPEBOCX0AHOM crenenn [esH. 16:17.
4. CBs13p MMEHU IPUJIAraTeIbHOIO C UMEHEM CYIIECTBUTENbHBIM. [lepBas
atpuOyTtuBHas no3uuus [esH. 9:31. Bropas arpuOytusHas nosuuus Hesn. 11:15.
Tpetbst arpubyTrBHas no3uuus [lesH. 2:20.
5. [IpenurkatuBHOE cinoBopacnoiioxkenue. Ilepsas npeaukaruBHas no3uuus [esH. 7:39.
Bropas npenukatuBnHas no3unus JlesH. 8:21.

Bonpocs! o teme 4
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1. Mecroumenusi. HomunaTuBHbIe criocoObl ynotpetnenus. Omdaza JlesH. 27:31.
2. 36srrounocts JesH. 22:19.
3. MectoumeHue B KOCBEHHBIX Najexax. O0buHOE ynoTpebienue (aHapopruieckoe)
Hesn. 27:32. Bo3BparHoe ynorpeodsnenue [esH. 14:17.
4. VkazarenbHble MecTonMeHns. Ovtot (6am3octs) Jesan. 4:11; 1:18; 6:13. ‘Exeivot
(ymanernoctb) JesH. 15:11. “Od¢ lesn. 21:11. OtHocutenbable MecTonMeHus. Ot
Hesn. 4:10; 26:12.
5. Bonpocurenbabie Mmectoumenus JesH. 1:11.
6. Heonpenenennoe mecroumenue JlesH. 3:2; 27:8.
7. Bo3BpatHbie Mmectoumenus JesH. 1:3; 12:11.
Bonpocel o teme 5
1. [Ipennoru. Ava, esH. 17:6.
2. Eivj - ocHOBHBIE CITOCOOBI YITOTPEOICHHUS (TOJIBKO C BUH.IL.).
3. [lpuunnHOE €ic B [esn. 2:38.
4. Tlepi, Hesn. 25:18.
Bonpocs! o teme 6
1. IIpocron aencTBuTENbHBIN 3a10r dedn. 27:32.
2. Kay3aruBHbli 1evicTBUTENBHBIN 3a0T JesH. 21:11.
3. JleiicTBUTENBHBIN 3a0T cocTosiHus JlesH. 17:5.
4. Bo3BpaTHblil neicTBUTENbHBbIN 3ai0r JlesH. 13:46.
5. Ilpsimoii cpennuii 3anor esH. 12:21.
6. N30wITOUHBIN cpeauuii 3anor JlesH. 5:2.
7. Kay3atuBHbiii cpennuii 3aior Hean. 21:24; 1:18.
8. lo3BonuTenbHbl cpeauuii 3anor JesH. 22:16.
9. CtpanarenbHbie KOHCTpYKUuH [esH. 10:38.
10. IIpocToii cTtpanarenbHslii 3a1or desH. 1:5.

Bomnpocs! o teme 7
. I3bsiBUTENILHOE HAKIIOHECHHUE.
. IToBecTBOBaTEIbHOE U3BIBUTEIILHOE HaKJIOHEeHUE JlesH. 6:8.
. BonnpocurenbsHoe n3bABUTENBHOE HaKIIOHEHHE [lesn. 12:18.
. YCIIOBHOE U3bSIBUTENbHOE HaKIoHeHUE [lesH. 16:15.
. [ToreHmanbHOE U3BIBUTENbHOS HaKIOHeHUE [lesH. 4:12.
. U3paBurensHoe HaknoHenue ¢ Ot esn. 4:16; 4:13; 10:38
. YBelaTenpHOe cocliaratelibHoe HakJIoHeHue JesH. 4:17; 7:34.
. CoBemarenbHOE cociararenbHoe HakiaoHeHue JlesH. 13:10.
. CocnararenbHo€ HakJIOHeHUE 3ampera JlesH. 7:60.
10. I[IpunaTrounoe npennoxenue uenu ¢ tva Jesn. 16:30.
11. CocnaraTenbHOE HAKJIOHEHHUE ¢ riarojaamu 6os3au JlesH. 13:40.
12. KocBenHnoe xenarenpHoe HakiioHeHue esH. 21:33.
13. YcnoBHoe xenarenbHoe HakJIoHeHue JlesH. 20:16.
14. IToBenutenbHOE HakIoHeHue [esn. 10:15; 15:29.
Bonpocs! mo teme 8
1. Hacrosmee Bpems desan. 9:34; 25:11.
2. IlpopomxenHoe Hactosee Bpems [esn. 3:12.
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3. MHuorokpartHoe Hacrosiiee Bpems esH. 7:51.

4. OcoOble kaTeropuu ynoTpeOieHus HacTosero Bpemenu. Hacrosiee Bpems,

COXpPAaHEHHOE B KOCBEHHOU peun JesH. 4:13.

5. Ilpopomxkennsiii (onucarenbHbI) umnepdekt HesH. 3:2; 15:37.

6. Haunnarensusiit umnepdext [esn. 3:8.

7. Muorokpatubiii umnepdext desn. 2:47; 3:2.

8. OcoOsble kareropuu ynorpednenust umnepdexra. imnepdpekt nonbITku (TEHACHIINH,

Hamepenus) JesH. 26:11.

9. UmnepdekT, coxpaHeHHBINH B KOCBeHHOU peun [lesH. 4:13.

10. Koncrarupyromuii aopuct esn. 9:40. 3

11. 3aBepmmrenbubiii aopuct esH. 5:39.

12. Dnucronsipusiii aopuct Hesn. 23:30.

13. byaymiee Bpemsi. [IpenckazarensHoe Oyayiee Bpems JesH. 1:8.

14. UcuepnbiBaromuii nephekT (Ui T.H. 3aBepmuTenbHbiil nepdexr) JesH. 5:28.

AopuctHblii neppekT (niau ucropudeckuid nepgekr) Hesn. 7:35.

15. Ilepdext co 3HaUueHUEM HaAcTOsIIEr0 BpeMeHu JlesH. 26:27.

16. cueprnbiBaroimiuii miarockBaMepGeKT (MIu T.H. 3aBEPIIUTEIbHbII

wirockBamnepgekr) Hesn. 8:27.

17. IlntockBamnepdekT co 3HayeHueM oObr4Horo npouworo Jess. 1:10; 16:9.

18. Un¢punutuB npuunnsl lesn. 4:1-2.

19. Undunanutus cpeacta (&v 1@ + unpunutus) [esu. 3:26.

20. CoOcTBEHHO abeKTUBHBIE (3aBUCHUMBIC) TpudacTus [esH. 7:55; 13:43.

IIpenukaruBHbie npudactus JesH. 7:56.

21. CybGcranTuBupoBaHHbIe (He3aBUCUMBIE) npuyactus JlesH. 1:16.

22. I'naronbHble npudactus Hesn. 2:13; 5:41; 9:22.

23. Jlononusromue npuyactus Hesn. 12:16.

24. Tlepudpactudeckue npuyactus (WK T.H. onrcarelbHoe cupspkenne) esH. 21:29.
Ha 3auére B KOHIE Kypca OOydaromIMMCS NpeaiaraeTcsi OTPHIBOK M3 TEKCTa

KHUTH [lesHu Ha npeBHErpedeckoM s3bIKe. [Ipu MOAroToBKE K OTBETY pa3pemaercs

MOJIb30BAThCSL  CJIOBApsSIMM  JIDEBHETPEYECKOr0  SI3bIKa HAa  JIIOOOM  HOCHTEIIE.

OOyyaromuiics AOHKEH MPOYUTATh MPEIJIOKEHHBIA (PparMeHT OPUTHHAIBHOTO TEKCTa,

NepeBeCTH €ro MU  ObITh  TOTOBBIM  MOAPOOHO  MpOAHANM3UPOBATh U

MPOCKJIOHATH/IIPOCHPSTaTh JI000€E CII0BO, HAIMYECTBYIOLIEE B TEKCTE.

6. YueOHO-MeTOAMYecKOe U HHPOPMAIITMOHHOE o0ecriedeHue TUCHMIIIMHBI.

6.1. IlepeyeHb OCHOBHOM U JONMOJTHUTEIbHON Y4e0HO JJUTEPaTYyPbl, HEOOXO0AUMOM
JJIS1 OCBOCHUS M CHUNIMHBI

6.1.1. Ocnosenas numepamypa

ABTOp, Ha3BaHHE, MECTO U31aHUNA, U31ATECJIbCTBO, 'O U3TAHUA y‘leﬁHOﬁ H yqeﬁﬂo-

Ne o
METOINYECKOii JJUTepPaTyphl
Pomxepc-mnanmuii, Kiieon JI. HoBbIi JIMHIBUCTUYECKUA W HK3ETE€TUYECKUN KIIIOY K
1 | Tpeueckomy TeKcTy Hogoro 3aBera [Tekct] / K. JI. Pomxepc-mmanmmii, K. JI. Pomxepce

III ; [mep. O. A. PwibakoBa ; pen. 0. A. IlprankoB ; Hay4. pea. M. O. Marauukwuii]. -
CII0. : bubmus g scex, 2008. - 1007 c.
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JlerreBu, Otro. Ars Graeca [Tekcr] / Otro Jlerresu ; [miep. ¢ HEM.ypod. MaTepHaIbl

2 | uepom. TaBpuona (CmbikoBa)] ; Llentp undopm. texnonoruit Csito-Tpourikoit
Cepruesoii JlaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc. IlpaBoci. Ilepksu. - M. : Ummnato, 2015
Mopo3soBa, IO.I'. BBenenue B Tekcronoruto bubnuu. TeopeTnuecknue acCleKThl U3YYCHHUS

3 Berxoro n HoBoro 3aBeta : yueOHOe mocobme / FO.I'. Mopo3sosa. - Ener; : Enenxwuit

rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuteT uM. M. A. bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. -
ISBN 978-5-94809-406-9

6.1.2. /lononnumenvnan numepamypa

Ne

ABTOp, HaA3BaHUE, MECTO U3IaHNS, H31ATEJbCTBO, IO/ U3IaHUs YUeOHOH U y4eOHO-
METOAMYECKOM JJUTEPATYPbI

Dk3eretuka W TepMeHeBTHKa CBsmenHoro [lucanust : Bem. 1 : ¢O0. mar-noB /
BorocnoBckas Hayunas koHdepennus (I-1I ; 27.10. 2005 u 22-23. 11. 2006 ; Ceprues
ITocan, MJIA) . — Ceprues Ilocan : MockoBckast [IpaBocnaBnas [lyxoBHas Akanaemus,
2007. - 156 c.

Obmas Teopus mepeBoja : yueOHoe mocobre / MHUHHCTEPCTBO OOpa3oBaHMs U HAYKH
Poccwuiickoit denepanuu, «CeBepo-KaBkasckuii QenepalbHbII YHUBEPCUTET» ; aBT.-
coct. C.B. CepebpsikoBa. — CtaBponons : CKOVY, 2014, — 154 ¢. — bubnmorp. B KH.

Wnromkuna, M.IO. Teopust nmepeBoga: OCHOBHBIE MOHATUS U MpoOieMbl : ydeOHOe
nocobue / M.IO. Unromkuna ; Hayd. pen. M.O. I'y3ukoBa. — 3-e u3z., crep. — Mockaa :
®mnTa, 2017. — 85 ¢. — bubaworp. B kH. — ISBN 978-5-9765-2634-1

6.1.3. Pekomenoyemasn numepamypa

ABTOp, Ha3BaHHE, MECTO U31aHUA, U31ATECJIbCTBO, 'O U3TAHUA y‘leﬁHOﬁ H yqeﬁﬂo-

Ne METOAMYECKOM JJUTEePATYPbI

1 Novum Testamentum Graece. Ed. by B. Aland, K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M.
Martini, B. M. Metzger. 27th ed. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1993.

2 Novum Testamentum Graece. Ed. by K. Aland. M. Black, C.M. Martini, B. M. Metzger,
A. Wikgren. 26th ed. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1979.

3 The Greek New Testament. Ed. by B. Aland, K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M.
Martini, B. M. Metzger. 4th ed., corrected. Stuttgart: United Bible Societies, 1994,

4 The Greek New Testament. Ed. by K. Aland. M. Black, C. M.Martini, B. M. Metzger,
A. Wikgren. 3d ed., corrected. Stuttgart: United Bible Societies, 1983.

5 Tischendorf, C. Novum Testamentum Graece, 8th ed., 2 vols. Lipsiae: Giesecke &
Devrient, 1869-72.

6 Robertson, A. T. A Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical
Research. 4th ed. New York: Hodder & Stoughton, 1923.
Hanmen b. VYommac. VYrayOneHHBIH Kypc TpaMMaTHKH TPEYECKOrO  SI3bIKA.

7 | Ox3eretnueckuii cuHTakcuc HoBoro 3asera. YueObHoe wusnmanue IlepeBom ¢
aarmuiickoro: H. b. Toroowmnxkas, I1. b. Torooumxmii

8 Kneon JI. Pomxepc mnammuii. HoBblit JIMHTBUCTHYECKUN U DK3ET€THYECKUN KITIOY K
rpeueckomy Tekcty Hosoro 3aseta. — CI16.: bubmus nis Beex, 2001. — 1007 c.
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature.

9 [ By W. Bauer. Trans. and rev. by W. F. Arndt, F. W. Gingrich, and F. W. Danker.
Chicago: University of Chicago Press, 1979.
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature.

10 | By W. Bauer. Trans. and rev. by W. F. Arndt, F. W. Gingrich, and F. W. Danker.
Chicago: University of Chicago Press, 1979.

11 Blass, F., and A. Debrunner. A Greek Grammar of the New Testament and Other Early

Christian Literature. Trans. and rev. by R. W. Funk. Chicago: University of Chicago
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Press, 1961.

12

Brooks, J. A., and C. L. Winbery. Syntax of New Testament Greek. Washington, D. C.:
University Press of America, 1979.

13

Chamberlain, W. D. An Exegetical Grammar of the Greek New Testament. New York:
Macmillan, 1941.

14

Dana, H. E., and J. R. Mantey. A Manual Grammar of the Greek New Testament.
Toronto: Macmillan, 1927.

15

Evangelisch-katholischer Kommentar zum Neuen Testament Fanning, B. M. Verbal
Aspect in New Testament Greek. Oxford: Clarendon, 1990.

16

Funk., R. W. A Beginning-Intermediate Grammar of Hellenistic Greek. 3 vols. 2d,
corrected ed. Missoula, Mont.: Scholars,1973.

17

Gildersleeve, B. L. Syntax of Classical Greek from Homer to Demosthenes. 2 vols. New
York: American Book Company,1900-11.

18

Givon, T. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Amsterdam: Benjamins,
1984.

19

Goetchius, E. V. N. The Language of the New Testament. NewYork: Scribner's, 1965.

20

Hoffmann, E. G., und H. von Siebenthal. Griechische Grammatik zum Neuen
Testament. Riehen, 1985.

21

Jannaris, A. N. An Historical Greek Grammar Chiefly of the Attic Dialect. Hildesheim:
Georg Olms, 1968 (reprint ed.).

Liddell, H. G., and R. Scott. A Greek-English Lexicon. 9th ed. with supplement. Rev. by

22 H. S. Jones. Oxford: Oxford University Press, 1968.

23 Liddell, H. G., and R. Scott. A Greek-English Lexicon. 9th ed. with supplement. Rev. by
H. S. Jones. Oxford: Oxford University Press, 1968.

24 Metzger, B. M. A Textual Commentary on the Greek New Testament. 2d ed. Stuttgart:
Deutsche Bibelgesellschaft, 1994.

o5 Moule, C. F. D. An Idiom Book of New Testament Greek. 2d ed. Cambridge:

Cambridge University Press, 1959.

26

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. VVol. 1 (1908): Prolegomena, by J. H. Moulton. 1st ed. (1906); 3d ed. (1908).

27

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 2 (1929): Accidence and Word Formation, by W. F. Howard.

28

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 3 (1963): Syntax, by N. Turner.

29

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 4 (1976): Style, by N. Turner.

30

Moulton, J. H., and G. Milligan. The Vocabulary of the Greek Testament: Illustrated
from the Papyri and Other Non-Literary Sources. Grand Rapids: Eerdmans, 1930.

31
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34
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1958.

37
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38

Smyth, H. W. Greek Grammar. Rev. by G. M. Messing. Cambridge, MA: Harvard
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University Press, 1956.

39
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Vaughan, C., and V. E. Gideon. A Greek Grammar of the New Testament. Nashville:

40 Broadman, 1979.

41 Williams, P. R. Grammar Notes on the Noun and the Verb and Certain Other Items, rev.
ed. Tacoma, WA: Northwest Baptist Seminary, 1988.

42 Winer, G. B. A Treatise on th_e Grammar of New Testament Greek. Trans. and rev. by
W. F. Moulton. 3d ed., rev. Edinburgh: T. & T. Clark, 1882.

43 Young, R. A. Intermediate New Testament Greek: A Linguistic and Exegetical
Approach. Nashville: Broadman, 1994.

44 I'my6okoBckmii H. H. bubnetickuii rpeueckmii 361k B IIucanmsx Berxoro m Hosoro
3aBeTa. — Kues, 1914,

45 I'my6okoBckuii H. H. I'pedeckmii s3pik HoBoro 3aBeta B cBeTe COBPEMEHHOTO
s3pIK03Hanus. — IIr., 1915.

16 I'my6okoBckuii H. H. Cesaroit anocron Jlyka, eBanrenuct u aeenucarens. — Codus,
1932.
I'puropuit  (bopucornebckuii), wuepom. Tperbe BenWKoe  OJIATOBECTHUYECKOE
MyTEIIECTBUE  CBATOrOo  amocrona [laBma:  ombIT  HMCTOPHKO-3K3€T€TUYECKOTO

47 | uccnenosanwmsi // bB. —1892. — T. 1. = No 3. - C. 1-64; T. 2. — Ne 4. — C. 65-144, Ne 6. —
C. 145-192, No 7. — C. 193-224; T. 3. = Ne 8. — C. 225-256, No 9. — C. 257-304, Ne 10. —
C.305-384, Ne 11. — C. 385464, Ne 12. — C. 465-519 + I-VII.
JleBunckas WM. A. Jlesnus amocrosnoB. [nmaBer 9-28: Hcropuko-puiiogorndeckuii

48 | kommenTapmii. — CII6.: @akynbsrer dunonorun u uckyccts CIIOI'Y; Hecrop-Hcropus,
2008. — 664 c.

49 Jlesunckas U. A. [esnust amocrtonoB. HcTopuko-GUIOIOTHYECKH KOMMEHTApHA.
I'maser 1-8. — M.: BBU, 1999. — 307 c.

50 | Jluteparypa
Mumenko @. U. Peun cBsatoro amocrona Iletpa B kHure JlessHuid anmocTOIbCKUX. —

o1
Kwues, 1907.
MyperoB M. [I. [Peu. Ha:] Mumenko ®@. U. Peun cBaroro amocrtona Iletpa B kHure

52 | Hesuuii anocronbekux. — Kues, 1907 // BB. —1911. = T. 1. — Ne 2. — C. 364-379, Ne 4.
—C.754-771; T.2. — Ne 5. — C. 221-239.

53 HekpacoB A. A. UreHue rpedeckoro Tekcra [lesHuUNl M NOCIAHUN anoOCTOJIBCKUX. —
Kazansp, 1892.

54 Heroman b., Haiina FO. Kommenrtapuu k [esnusm anocrtonos. — CII6.: PBO, 2002. —
400 c.
6.2. [lepeyenn pecypcoB HH(POPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIMOHHOM ceTH

«AHTEpHET», HEOOXOAMMBIX IJIsl OCBOCHHS AU CIMIIJINHBI

1 | www.pravenc.ru — oduruanpHbli calT [IpaBocIaBHOM SHIMKIIONEIUN

2 | http://biblioclub.ru/index.php?page=main ub red

3 | http://www.bogoslov.ru

4 | https://www.bible-mda.ru

5 | https://ekzeget.ru

7. MeToandeckne YKazaHus J1Jid oﬁyqamumxcn M0 OCBOCHHMIO TMCHUIIJINHBI
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1)

2)

1)
2)

CamocrosiTenbHas paboTa CTYJEHTOB MO Y4YeOHOH IMCUUIUIMHE MHpPEeanojiaraet
U3YYECHHE M KOHCIIEKTHUPOBAHME PEKOMEHIYEMOM IIPENOJaBaTelIeM JIMTEPATYphl II0
BOIIPOCAM IPAKTUYECKUX 3aHATUH, a TAK)XKE CaAMOCTOSTEIBHOE OCBOCHHE NOHATUWHOTO
anrapara M BBIIIOJIHEHNE PsAla MPAKTUYECKUX U TBOPUYECKUX 3aJaHUN.

B xoxe w3y4yeHHs IUCHUIUIMHBI CTYAEHTBHI JOJDKHBI C(HOPMUPOBATH YETKHE
MPEICTABIICHUS O TEOPETUUECKOM U MPUKIIATHOM XapaKTepe NPUOOPETEHHbIX 3HAHUMN U
YMEHUH, KOMIEeTeHUUH, 5SPQPEKTUBHO HCMOIb30BATh I[OJYYEHHbIE 3HAHUS B
npo¢eCCUOHATILHON JIEATEIIbHOCTH.

N3yuenne kypca «JlpeBHerpedyeckuii s3bIK KHUTH JlestHui» CrocoOCTByeT
CO3HATEJIbHOMY M  CAaMOCTOSITEIbHOMY  OBJQJCHUIO HOBBIMU  3HAHUSIMHM, HX
3aKpEIJICHUI0, PACHIMPEHUIO U YTIyOJIEHWIO, MOBBIIMICHUIO KAadecTBAa HMX YCBOCHHMS;
BbIpa0OTKE  CaMOCTOSITEIbBHOTO  TBOPUECKOTO  MBIIUIEHUS U TOJArOTOBKE K
caMo00pa30BaTEeIbHONM W HAay4YHO-HCCIIeoBaTeIbcKoil pabore. Ocoboe BHUMaHUE B
paMKax JaHHOTO Kypca yJelsieTcs MOBBIIICHUIO Y CTYACHTOB YPOBHS MHTEpeca paboThl
C TEKCTOM.

N3ydyeHne OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX BONPOCOB IPEAIAracTcsi B T.4. 4Yepe3
3HaKOMCTBO C HCCJEI0BaTeNbCKUMHU paboTamu. (s Hambomnee TiryOOKOro yCBOCHHS
OCHOBHBIX BOIIPOCOB HUCIIOJIB3YKOTCS HAYYHbIE HCTOYHUKU B BUJIE:

AIIEKTPOHHBIA BapUaHT HAy4YHBIX CTaTed, rjaaB MoOHorpaguil W UCCIEIOBaHUM,
IIPEAHA3HAYEHHBIX JJIs1 KOHCIIEKTUPOBAHMS;

KOIIMM  HAay4yHbIX CTaTeil W TrjJaB  MOHOrpauii, mpeAHa3HAYEHHBIX  JJs
KOHCIIEKTUPOBAHMSI.

KoHTponp 3a ypoBHEM M KauyeCTBOM OCBOEHUS AUCUUILIMHBI MPEANOJIAract
paznuyHbie POPMBbI MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJS (B T.4. (popMylIHMpoBKa MpOOIEMHBIX
BOIIPOCOB 110 TEMaM TEKYIIMX CEMUHAPOB, MPAKTUYECKUX 3AHATUN, KOHCIIEKTUPOBAHUE
CTaTeil u riaaB MOHOTpaduil, 3a4eT).

CamocrosiTenbHast paboTa CTYJIEHTOB OYHOI'O OTAEJICHUS BEAETCS B CIETYIOIINUX
00s3aTeNbHBIX (POPMAX:

YTEHUE HAYYHON U YUYEOHOU JTUTEPATYPhI;
KOHCIIEKTHPOBAHUE HAYYHBIX U KPUTHUECKUX CTATEH.

8. Onucanue maTepuaJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOT
AJIs1 OCylIecTBJIeHHs 00pa3oBaTeJIbHOI0 Mpouecca mno
AUCUMILIIHHE

yaeOHast ay TUTOPHS JIJIsl TIPOBEACHUS JICKIIMOHHBIX 3aHSITHIA,

xoMnprorep (1 wr.);

CTOJI U CTYJI IpenojaBaTens (1o 1 mr);

cTOJIBI yueOHble cTyneHueckue (12 mr);

CTyJbsl cTyaeHueckue (12 mr);

BUJICOTIPOCKTOD;

BeIIajaKa I OJ€KIbI;

O|N|O|O|B[W|IN]F-

JKpaH;

©

IIOCKA.

JIMIeH3MOHHOE MPOTPaMMHOE 00ECTICUeHNEe IPH PeaTM3aliy JUCIUILTUHBI HE
Tpedyercsi.
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